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成果摘要
（1）計畫名稱：《2014世界現況》翻譯出版計畫

（2）計畫編號：103林發-07.1-保-31

（3）執行單位：看守台灣協會

（4）計畫目的：

1.    引進美國知名環境智庫「看守世界研究中心」(World Watch Institute)的年度旗艦

報告《2014世界現況》的新思潮,以供政策制訂者、民意代表、學者專家、一般民眾在

 形塑公共政策以及規劃國家發展方向時參考：建立永續發展的社會是 21 世紀各國

追求的共同目標，而地狹人稠、資源缺乏的台灣，更急須確立邁向永續發展的策略。

我國過去快速的經濟發展創造了全球矚目的經濟奇蹟，但同時也造成嚴重的環境污

 染和生態浩劫。值此關鍵的 21 世紀，我們投入最大的人力物力翻譯出版此一影響國

際社會極大的巨著，無非是想在型塑永續台灣的歷程中盡一份微薄的力量，提供各

界足資參考的國際資料，以期讓台灣與國際同步邁向永續社會。

（5）重要成果：

《2014世界現況》已於 9月 30日順利出版。《2014世界現況》一書的主題是「為永續

而治理」,書中檢視了有哪些障礙阻擋了負責任的政經治理,以及有哪些新的想法理念可以

打破僵局。作者群分析了許多趨勢與提案,包括區域和在地的氣候行動、福祉型企業與員工

持股公司的興起、能源民主的必要性、網路對永續性的影響以及生態素養的重要性。而縱

覽全書，作者群一致的看法是，公民的知情與參與，是改善治理的關鍵。該書指出，公

民們期許他們的政府能夠領導大家邁向永續，但眼看著許多國際會議（如「里約+20」地

球高峰會）令人大失所望，美國也未能通過有意義的氣候法案，政府的表現可說是乏善

可陳。但這並非就等於這個社會欠缺領導，因為領導總是由下而上，不是由上而下。環顧

世界各地，有許多在地的、群眾的、女性的與草根的運動，正在引領社會採取行動，解決

關於氣候、物種消失、不平等與其他和永續性有關的危機；且這些運動通常反對政府與大

企業所推動的議程。

本書出版後，廣受讀者好評。本協會在出版後，也努力運用各種管道，讓本書的訊

息能夠傳達出去，包括節錄本書文字，利用臉書、電子報讓讀者一覽其思想。
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一、計畫目的

 1. 引進美國知名環境智庫「看守世界研究中心」(World Watch Institute)的年度
旗艦報告《2014世界現況》的新思潮，以供政策制訂者、民意代表、學者專家、一
般民眾在形塑公共政策以及規劃國家發展方向時參考：建立永續發展的社會是 

21 世紀各國追求的共同目標，而地狹人稠、資源缺乏的台灣，更急須確立邁向
永續發展的策略。我國過去快速的經濟發展創造了全球矚目的經濟奇蹟，但同

 時也造成嚴重的環境污染和生態浩劫。值此關鍵的 21 世紀，我們投入最大的
人力物力翻譯出版此一影響國際社會極大的巨著，無非是想在型塑永續台灣的
歷程中盡一份微薄的力量，提供各界足資參考的國際資料，以期讓台灣與國際
同步邁向永續社會。

二、執行單位

「社團法人看守台灣協會」成立於 1999年，希望藉由公開基礎調查的資訊，促
使民間的自發醒思，以永續經營的原則，重新思考如何平衡經濟發展及環境保護和
生態保育，認真來看守這片子子孫孫賴以為生的家園。我們致力於宣揚環境保護和
生態保育的理念和行動，期望國人扭轉沉淪的逆勢，即時提升而邁向永續台灣。為
達此目標，「看守台灣協會」和看守世界研究中心合作並取得其授權翻譯和出版《世
界現況》中文版。本會除翻譯出版每年出版的《世界現況》外，也翻譯出版看守世界研
究中心的研究報告專書《看守世界專論》數本，以及發行以探討台灣現況為主題的
《看守台灣》季刊及《台灣現況》專論數本。

我們的任務為：
（1）台灣環境和生態的調查研究；
（2）相關各項公共政策之研究分析；
（3）提供民眾相關的環境和生態資訊；
（4）喚起民眾關心和看守日常生活的環境和生態；
（5）促進民眾參與監督環境和生態政策的制定和執行；
（6）推廣使用再生能源；
（7）推動邁向永續台灣。

三、計畫目標

1. 於年底前完成《2014世界現況》之翻譯出版。
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四、實施方法與步驟

本計畫翻譯團隊將透過分工，先分頭進行翻譯，初稿完成後再交由審稿者進行
審稿、潤飾文章，並統一名詞與風格，之後再交由編輯，編輯完稿後即可送印出版。
出版後將透過以下協會的各種管道（包括電子報、臉書、活動舉辦、電台、以及友好團
體的訊息發送平台）進行宣傳，讓社會大眾了解此書所傳達的重要訊息。

五、計畫期程

計畫期程為自 2014年 4月 1日至 2014年 12月 31日止。

六、實際執行情形

本翻譯出版計畫自 2014年初開始籌組翻譯團隊，提早開始進行，以期能在
2014年底前順利完成。其中為求翻譯品質，所邀請的審稿者均學有專精，有些甚
至是大學教授，而為了培養年輕人的國際觀與永續價值觀，譯者則多為學生與初入
社會的大專畢業青年。

由於多數譯者本身均有其他工作，因此必須利用閒餘時間來翻譯，是以各譯者
陸續於 2014年 2月至 2014年 8月下旬交稿，審稿工作也陸續進行，最後再交由
主編進行最後審稿與校對，包括統一各章專有名詞的翻譯、以及索引的整理，期使
各章有一致的風格，並能忠實傳達原文訊息。

陸續審查完成的各章隨即交由編輯編排，以節省出版時間。編輯工作包括文字、
圖片的編排，以及章節圖表的頁數確認、封面的設計、以及向國家圖書館申請 ISBN

等。隨後本書即於 9月底順利出版。各項工作實際執行期間如下：

• 2013年 1月：開始翻譯
• 2013年 2月~8月 22日：初稿（交稿後陸續送審）
• 2013年 2月~8月 26日：審稿
• 2013年 6月~9月 10  日： 編輯
• 2013年 8月 1日~9月 10日：初次校對
• 2013年 8月 29日~9月 9日：索引製作
• 2013年 9月 10日~9月 19日：第二次校對
• 2013年 9月 18日~9月 22日：送打樣、再校稿
• 2013年 9月 24日：送印
• 2013年 9月 30日：出版
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七、執行成果及效益

《2014世界現況》已於 9月 30日順利出版。該書檢視了有哪些障礙阻擋了負責
任的政經治理，以及有哪些新的想法理念可以打破僵局。作者群分析了許多趨勢與
提案，包括區域和在地的氣候行動、福祉型企業與員工持股公司的興起、能源民主的
必要性、網路對永續性的影響以及生態素養的重要性。而縱覽全書，作者群一致的看
法是，公民的知情與參與，是改善治理的關鍵。該書指出，公民們期許他們的政府
能夠領導大家邁向永續，但眼看著許多國際會議（如「里約+20」地球高峰會）令
人大失所望，美國也未能通過有意義的氣候法案，政府的表現可說是乏善可陳。但
這並非就等於這個社會欠缺領導，因為領導總是由下而上，不是由上而下。環顧世
界各地，有許多在地的、群眾的、女性的與草根的運動，正在引領社會採取行動，解
決關於氣候、物種消失、不平等與其他和永續性有關的危機；且這些運動通常反對政
府與大企業所推動的議程。

本書出版後，廣受讀者好評。本協會在出版後，也努力運用各種管道，讓本書
的訊息能夠傳達出去：

1.  看守台灣電子報與臉書：

本協會不定期藉由電子報與臉書傳遞訊息，提供所有關心台灣環境議題的民眾新的
資訊與新的思維。比如我們會節錄《2014世界現況》文字，然後利用臉書、電子報，
讓讀者一覽其內容

2. 環境相關活動與廣播電台：
本協會多位理監事，皆為生態環境各領域的佼佼者，經常受邀出席研討會或

電台訪問，藉由各種出席機會，討論環境議題之餘同時也可為《2014世界現況》一
書宣傳。另外，本協會也藉由參加「金秋地球日」、「環境教育研討會」等活動，讓更多
民眾與師生有機會接觸本書訊息。

4. 跨組織的訊息連結：
「看守台灣協會」平時與許多國內外NGO團體保持友好關係，藉由訊息連結

除了平日的活動訊息通知、召集，也藉此一連結系統廣發宣傳《2014世界現況》的
出版發行。
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八、檢討與建議

過去協會已有多年翻譯出版各年度世界現況報告的經驗，因此《2014世界現
況》的翻譯編輯上沒有遇到太多問題。唯一要克服的是，現在人們花在電子媒體的時
間愈來愈多，讀書的時間也降低，在此情形下，如何透過更吸引人的活動，讓本書
內容更有效地傳達出去，是我們極需努力之處。

感謝林務局長年來支持我們這項工作，也期盼透過貴局的管道，讓永續的價值
與內涵能夠深執各部門公務人員的心中，為國家打造永續的政策，邁向真正永續的
未來。
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九、會計報告
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十、活動照片及說明

1. 書籍封面、文宣及活動照片          

          
透過臉書分享《2014 世界現況》內容
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